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Joshua 22

L. Then Joshua called the
Reubenites, and the
Gadites, and the half tribe
of Manasseh,

2 And said unto them, Ye

have kept all that Moses the
servant of the LORD

commanded you, and have
obeyed my voice in all that |

commanded you:

°Ye have not left your
brethren these many days
unto this day, but have kept

the charge of the
commandment of the
LORD your God.

4 And now the LORD your

God hath given rest unto
your brethren, as he
promised them: therefore
now return ye, and get you
unto your tents, [and] unto
the land of your possession,
which Moses the servant of
the LORD gave you on the
other side Jordan.

° But take diligent heed to
do the commandment and
the law, which Moses the
servant of the LORD
charged you, to love the
LORD your God, and to
walk in all his ways, and to
keep his commandments,
and to cleave unto him, and
to serve him with all your
heart and with all your soul.

% So Joshua blessed them,
and sent them away: and
they went unto their tents.

" Now to the [one] half of
the tribe of Manasseh
Moses had given
[possession] in Bashan: but
unto the [other] half thereof
gave Joshua among their
brethren on this side Jordan
westward. And when
Joshua sent them away also
unto their tents, then he
blessed them,

% And he spake unto them,
saying, Return with much
riches unto your tents, and
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Joshua 22

with very much cattle, with
silver, and with gold, and
with brass, and with iron,
and with very much
raiment: divide the spoil of
your enemies with your
brethren.

9And the children of

Reuben and the children of
Gad and the half tribe of

Manasseh returned, and
departed from the children
of Israel out of Shiloh,

which [is] in the land of

Canaan, to go unto the
country of Gilead, to the

land of their possession,
whereof they were

possessed, according to the
word of the LORD by the

hand of Moses.

. And when they came
unto the borders of Jordan,
that [are] in the land of
Canaan, the children of
Reuben and the children of
Gad and the half tribe of
Manasseh built there an
altar by Jordan, a great altar
to see to.

" And the children of

Israel heard say, Behold, the
children of Reuben and the
children of Gad and the half
tribe of Manasseh have
built an altar over against
the land of Canaan, in the
borders of Jordan, at the
passage of the children of
Israel.

2 And when the children
of Israel heard [of it], the
whole congregation of the
children of Israel gathered
themselves  together  at
Shiloh, to go up to war
against them.

* And the children of

Israel sent unto the children
of Reuben, and to the
children of Gad, and to the
half tribe of Manasseh, into
the land of Gilead, Phinehas
the son of Eleazar the priest,

“ And with him ten
princes, of each chief house
a prince throughout all the
tribes of Israel; and each
one [was] an head of the
house of their fathers
among the thousands of
Israel.

> And they came unto the
children of Reuben, and to
the children of Gad, and to
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the half tribe of Manasseh,
unto the land of Gilead, and
they spake with them,
saying,

6 Thus saith the whole
congregation of the LORD,
What trespass [is] this that
ye have committed against
the God of Israel, to turn
away this day from

following the LORD, in that

ye have builded you an
altar, that ye might rebel
this day against the LORD?

7 [Is] the iniquity of Peor
too little for us, from which
we are not cleansed until
this day, although there was
a plague in the congregation
of the LORD,

8 But that ye must turn
away this day from

following the LORD? and it

will be, [seeing] ye rebel to
day against the LORD, that
to morrow he will be wroth

with the whole congregation
of Israel.

9 Notwithstanding, if the

land of your possession [be]
unclean, [then] pass ye over
unto the land of the

possession of the LORD,
wherein the LORD'S

tabernacle dwelleth, and
take possession among us:
but rebel not against the
LORD, nor rebel against us,
in building you an altar

beside the altar of the
LORD our God.

0 Did not Achan the son of
Zerah commit a trespass in
the accursed thing, and
wrath fell on all the
congregation of Israel? and
that man perished not alone
in his iniquity.

? . Then the children of

Reuben and the children of
Gad and the half tribe of

Manasseh answered, and
said unto the heads of the
thousands of Israel,

?> The LORD God of gods,
the LORD God of gods, he
knoweth, and Israel he shall
know; if [it be] in rebellion,
or if in transgression against
the LORD, (save us not this
day,)

© 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



2223 DAY " mam awb ITNR mm oow - nibenh
I-bnuth I-nu mzbch |-shub m-achri ieue u-am - l-eoluth
to-to-build-of for-us altar to-to-turn-back-of from-after Yahweh and-if to-to-

™oy mbiy I N nivyb ™oy mor

oli-u oule u-mnche u-am - l-oshuth oli-u zbchi

on-him ascent- and-present- and-if to-to-do-of on-him  sacrifices-of

D’D‘?Qj mm N7 WP:’

shimim ieue eua ibgsh :

peace- s Yahweh he he-shall- seek

2020 DN T ND TR [3Tn a7 B Sl o B 111 mlaj)
u-am - la m-dage m-dbr oshinu ath - zath Il-amr mchr
and-if not from-anxiety from-matter we-did  » this  to-to-say-of morrow

TN o2 w25 =) i/~ B =) mT

iamru bni-km I-bni-nu l-amr me - |I-km u-l-ieue

they-are-saying sons-of-you to-sons-of-us to-to-say-of what ? to-you and-to-Yahweh

ToR o owe

alei ishral

Elohim-of Israel

22:25 ‘713;1 1 - mm mra o2 N3 B =k L
u-gbul nthn - ieue bin-nu u-bini-km bni - raubn u-bni
and-boundary he-gave Yahweh between-us  and-between-you sons-of Reuben and-sons-of

TNy T N == POT M™3 waum

gd ath - e-:irdn ain - |I-km chlg b-ieue u-eshbithu

Gad » the-Jordan -is-no to-you portion in-Yahweh  and-they-cause- -cease

0333 ny o Kir=r N oy

bni-km ath - bni-nu I-blthi ira ath - ieue

sons-of-you » sons-of-us to-so-as-not to-fear-of » Yahweh

2226 TIMND Moy TN " niad Y Cmamn WD
u-namr noshe - na l-nu I-bnuth ath - e-mzbch la
and-we-are-saying we-shall-make please ! for-us to-to-build-of » the-altar not

moivh X9 mar?

l-oule u-la I-zbch

for-ascent- and-not  for-sacrifice

22:27 "3 oy N7 A3 [ m)mpe "3 nninT [Ehmint
ki od eua bini-nu u-bini-km u-bin druthi-nu achri-nu
that  testimony he  between-us  and-between-you and-between  generations-of-us after-us

7ay5 my - nTay mm TS wnibea

|-obd ath - obdth ieue I-phni-u b-oluthi-nu

to-to-serve-of » service-of Yahweh to-faces-of-him in-ascent- s-of-us

Ehaymipat] "HSY X9 BRRIhS o2

u-b-zbchi-nu u-b-shimi-nu u-la - iamru bni-km

and-in-sacrifices-of-us and-in-peace- s-of-us and-not they-shall-say sons-of-you

Rt TN == Pom M3

mchr I-bni-nu ain - |I-km chlg b-ieue

morrow  to-sons-of-us -is-no to-you portion in-Yahweh

2228 "IN mm DTN why 5w T oawnAaT
u-namr u-eie ki - iamru ali-nu u-al - drthi-nu
and-we-are-saying and-he-becomes  that they-are-saying to-us and-to generations-of-us

anmn [rinleh) N7 g I =l m3am mm 1W§ - TWS; ﬁ:’m:!ﬁ

mchr u-amrnu rau ath - thbnith mzbch ieue ashr - oshu abuthi-nu

morrow and-we-say  see-you Io» model-of  altar-of Yahweh which they-made fathers-of-us

SR ) X9 mar> T N7 W3

la |-oule u-la I-zbch ki - od eua bini-nu

not for-ascent- and-not  for-sacrifice that testimony he  between-us

n;w;w;q

u-bini-km

and-between-you

2229 1700 np o own MR mmD 2w oin
chlil-e I-nu mm-nu I-mrd b-ieue u-l-shub e-ium
far-be-it ! to-us  from-us  to-to-revolt-of in-Yahweh  and-to-to-turn-away-of the-day

WLC : WLC_v!! / WLC_tm 10 / CHES?® AV

-up-of

Joshua 22

* That we have built us an
altar to turn from following
the LORD, or if to offer
thereon burnt offering or
meat offering, or if to offer
peace offerings thereon, let
the LORD himself require

[it];

* And if we have not

[rather] done it for fear of
[this] thing, saying, In time

to come your children might
speak unto our children,
saying, What have ye to do
with the LORD God of

Israel?

?> For the LORD hath made
Jordan a border between us
and you, ye children of
Reuben and children of
Gad; ye have no part in the

LORD: so shall your
children make our children
cease from fearing the
LORD.

% Therefore we said, Let us
now prepare to build us an
altar, not for burnt offering,
nor for sacrifice:

27 But [that] it [may be] a

witness between us, and
you, and our generations
after us, that we might do
the service of the LORD
before him with our burnt
offerings, and with our
sacrifices, and with our
peace offerings; that your
children may not say to our
children in time to come, Ye
have no part in the LORD.

* Therefore said we, that it
shall be, when they should
[so] say to us or to our
generations in time to come,
that we may say [again],
Behold the pattern of the
altar of the LORD, which
our fathers made, not for
burnt offerings, nor for
sacrifices; but it [is] a
witness between us and
you.

? God forbid that we
should rebel against the
LORD, and turn this day
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Joshua 22 - Joshua 23

from following the LORD,
to build an altar for burnt

offerings, for meat
offerings, or for sacrifices,
beside the altar of the

LORD our God that [is]
before his tabernacle.

%0, And when Phinehas the
priest, and the princes of the
congregation and heads of
the thousands of Israel
which [were] with him,
heard the words that the
children of Reuben and the
children of Gad and the
children of Manasseh
spake, it pleased them.

3t And Phinehas the son of
Eleazar the priest said unto
the children of Reuben, and
to the children of Gad, and
to the children of Manasseh,
This day we perceive that
the LORD [is] among us,
because ye have not
committed this trespass
against the LORD: now ye
have delivered the children
of Israel out of the hand of
the LORD.

%> And Phinehas the son of
Eleazar the priest, and the
princes, returned from the
children of Reuben, and
from the children of Gad,
out of the land of Gilead,
unto the land of Canaan, to
the children of Israel, and
brought them word again.

% And the thing pleased the
children of Israel; and the
children of Israel blessed
God, and did not intend to
go up against them in battle,
to destroy the land wherein
the children of Reuben and
Gad dwelt.

 And the children of
Reuben and the children of
Gad called the altar [Ed]:
for it [shall be] a witness
between us that the LORD
[is] God.
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